
MONTAGEANLEITUNG ABB. 1
Lösen Sie die Verschlussschraube A 
Entfernen Sie die Abdeckung C
Lösen Sie die Schraube D aus dem Bolzen der Kabelklemme E
Das Kabel unter Beachtung der angegebenen Abmessungen 
abisolieren Das Netzkabel an die Klemmen L und N der 
Elektronikplatine anschließen 1013-1013A-1013S-1013AS

Schließen Sie die Leiter für die 60W / 300W Lampe an die Klemmen an
angegeben          und N der elektronischen Karte

Montieren Sie den Bolzen der Kabelklemme E mit der Schraube D. 
Montieren Sie die Abdeckung, indem Sie die Schraube A festziehen.

SCHALTEN SIE DIE SPANNUNG AUS, BEVOR SIE DIE SICHERUNG ERSETZEN
NUR SPEZIALISIERTES TECHNISCHES PERSONAL IST ZUR DURCHFÜHRUNG 
DIESER MANIPULATION BERECHTIGT

MONTAGE-INSTRUCTIES FIG. 1
Draai de sluitschroef A los 
Verwijder het deksel C
Draai de schroef D uit het tapeind van de kabelklem E
Strip de kabel volgens de aangegeven afmetingen 
Sluit de voedingskabel aan op de klemmen L en N van de elektronische kaart 
1013-1013A-1013S-1013AS

Sluit de geleiders voor de 60W / 300W lamp aan op de klemmen
Bij symbool          en  N  van elektronische kaart

Monteer het tapeind van de kabelklem E met behulp van schroef D. 
Monteer het deksel door schroef A vast te draaien.

SCHAKEL DE SPANNING UIT ALVORENS DE ZEKERING TE VERVANGEN
ALLEEN GESPECIALISEERD TECHNISCH PERSONEEL IS BEVOEGD OM 
DEZE MANIPULATIE UIT TE VOEREN

N

INSTRUCTIONS DE MONTAGE FIG. 1
Devisser la vis de fermeture A Oter le couvercle C
Devisser la vis D du plot du serre-cable E
Denuder le cable en respectant les cotes indiquées 
Relier le cable d’alimentation aux bornes L et N de la carte électronique
1013-1013A-1013S-1013AS

Relier les conducteurs pour la lampe 60W/300W aux bornes
indiquèes        et N del �che électronique

Assembler le plot du serrre-cable E a l’aide de la vis D. Assembler 
le couvercle, en vissant la vis A.

COUPER LA TENSION AVANT LE REMPLACEMENT DU FUSIBLE
SEUL LE PERSONNEL TECHNIQUE SPECIALISE EST
AUTORISE A EFFECTUER CETTE MANIPULATION
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Artt. 1013-1013S
H03VVH2-F 2x0.75mm2

H03VV-F 2x / 3G 0.75mm2
H03V2V2H2-F 2x0.75mm2

H03V2V2-F 2x / 3G 0.75mm2
Artt. 1013A-1013AS                 
FRDR 2x0.75mm2
FROR 2x0.75mm2

FR5FDR 2x0.75mm2
FR5FOR 2x0.75mm2

34mm
5mm

34mm 5mm

34mm 5mm
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VARIATEUR ELECTRONIQUE
ELEKTRONISCHE DIMMER
ELEKTRONISCHER DIMMER

220-240V a.c. 50/60Hz
60-300W
ART. 1013S
790341042

La présence de ce symbole sur le produit ou l’emballage indique que ce produit fait l’objet 
d’une collecte séparé et ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers courants. Pour plus 
d’informations veuillez voir notre site www.arditi.com
De aanwezigheid van dit symbool op het product of de verpakking geeft aan dat dit product 
gescheiden moet worden ingezameld en niet met het normale huisvuil mag worden 
weggegooid. Kijk voor meer informatie op onze website www.arditi.com
Dieses Bildzeichen auf Produkt oder Verpackung bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem 
übrigen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Weitere Informationen s. www.arditi.com
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